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Евразийское пространство имеет огромное зна-
чение для внешней политики России и её публич-
ной дипломатии, поскольку является регионом, 
в котором сосредоточены жизненно важные инте-
ресы экономического и политического развития 
страны, её безопасности.

Сегодня то, что принято называть публичной 
дипломатией в Российской Федерации реализуется 
в рамках различных направлений внешней поли-
тики. Во-первых, это – информационное обеспе-
чение внешней политики государства. Во-вторых, 
традиционное развитие международных культур-
ных связей страны, тем более на евразийском про-
странстве, где связи имеют многовековую историю 
взаимодействия с русской культурой. В-третьих, 
после распада СССР особенно актуальным стало 
развитие связей с соотечественниками, проживаю-
щими за рубежом, и оказание им помощи в реали-
зации специфических интересов многомиллионной 

российской диаспоры, как в ближнем, так и даль-
нем зарубежье.

В условиях современных информационных 
войн наиболее активно разрабатывается инфор-
мационное обеспечение внешней политики госу-
дарства. Оно призвано разъяснить международной 
общественности и представителям СМИ содер-
жание внешней политики России и обеспечить 
поддержку внешнеполитическим мероприятиям 
РФ необходимую международную поддержку со 
стороны общественности. Национальные инте-
ресы России в  информационной сфере опреде-
лены в доктрине информационной безопасности 
РФ, как объективно значимые потребности лич-
ности, общества и государства в обеспечении их 
защищенности и устойчивого развития в части, 
касающейся информационной сферы. Целью обе-
спечения информационной безопасности в обла-
сти стратегической стабильности и равноправного 
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стратегического партнерства является формиро-
вание устойчивой системы неконфликтных межго-
сударственных отношений в  информационном 
пространстве.[1] Безусловно, евразийское про-
странство входит в эту сферу жизненно важных 
интересов России уже не один век, оно является 
сферой приложения усилий для информацион-
ного обеспечения внешней политики государства, 
направленной на  утверждение сотрудничества 
стран региона в  различных направлениях сози-
дательной деятельности, восстановление и даль-
нейшее развитие тесных связей, которые ранее 
существовали как единый народнохозяйствен-
ный комплекс и характеризовались отношени-
ями дружбы между народами Советского Союза. 
В частности, в доктрине предусматривается: «…
доведение до российской и международной обще-
ственности достоверной информации о государ-
ственной политике Российской Федерации и ее 
официальной позиции по  социально значимым 
событиям в стране и мире, применение информа-
ционных технологий в целях обеспечения наци-
ональной безопасности Российской Федерации 
в области культуры; …содействие формированию 
системы международной информационной безо-
пасности, направленной на противодействие угро-
зам использования информационных технологий 
в целях нарушения стратегической стабильности, 
на укрепление равноправного стратегического пар-
тнерства в области информационной безопасно-
сти, а также на защиту суверенитета Российской 
Федерации в информационном пространстве» [1]. 
Для евразийского региона особое значение имеет 
постоянно расширяющееся применение инфор-
мационных технологий как в созидательных, так 
и разрушительных целях. В  доктрине указыва-
ется: «Расширяются масштабы использования 
специальными службами отдельных государств 
средств оказания информационно-психологиче-
ского воздействия, направленного на дестабилиза-
цию внутриполитической и социальной ситуации 
в различных регионах мира и приводящего к под-
рыву суверенитета и нарушению территориальной 
целостности других государств. в эту деятельность 
вовлекаются религиозные, этнические, правоза-
щитные и иные организации, а также отдельные 
группы граждан, при этом широко используются 
возможности информационных технологий» [1]. 

Мы наблюдали в недавнем прошлом применение 
методов так называемой «цифровой дипломатии», 
которые привели в  ряде мусульманских стран 
к  катастрофическим последствиям. Для стран 
Центральной Азии и Кавказского региона осо-
бенно опасно распространение исламского фун-
даментализма и радикализма, террористической 
деятельности. В доктрине отмечается: «Различные 
террористические и экстремистские организации 
широко используют механизмы информацион-
ного воздействия на индивидуальное, групповое и 
общественное сознание в целях нагнетания межна-
циональной и социальной напряженности, разжи-
гания этнической и религиозной ненависти либо 
вражды, пропаганды экстремистской идеологии,  
а также привлечения к террористической деятель-
ности новых сторонников. Такими организациями 
в противоправных целях активно создаются сред-
ства деструктивного воздействия на объекты кри-
тической информационной инфраструктуры.» [1].

Таким образом в области информационного 
обеспечения внешней политики России в евразий-
ском регионе достаточно четко сформулированы 
цели и задачи, которые реализуются различными 
органами государственного управления. Доктрина 
предусматривает развитие разнообразных связей 
в  области внешнеэкономической деятельности, 
образования, науки, культуры и спорта.

Необходимо иметь ввиду, что для успеш-
ного развития благоприятной информацион-
ной среды для международного сотрудничества 
в евразийском пространстве решающее значение 
приобретает сотрудничество СМИ в  контексте 
международной политики. Именно оно позволят 
найти наиболее короткий путь к общественному 
мнению стран евразийского пространства. Здесь 
накоплен определенный опыт работы в  рамках 
СНГ и есть попытки создания межгосударственных 
СМИ, как, например, межгосударственная телера-
диокомпания «Мир», но её деятельность носит пока 
ограниченный характер и требует более широкой 
поддержки государств-учредителей телерадиоком-
пании. на ней выходит, например, информационная 
программа «Вместе», предлагающая информацию 
из столиц государств-участников СНГ, репортажи 
с места событий и комментарии специалистов [2].
Однако в  целом развитие сотрудничества СМИ 
в рамках СНГ требует значительного расширения 
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масштабов и углубления содержания, дополнитель-
ного финансирования. Нельзя допускать провалов, 
подобных тому, что произошёл на Украине, когда 
украинские СМИ под влиянием многочисленных 
западных фондов заняли в конечном итоге ярост-
ную антироссийскую позицию.

Положительным примером в  этой области 
стало активное развитие информационного сотруд-
ничества с РФ и КНР, где демонстрируется и нали-
чие политической воли и инициативы [3]. В 2014 г. 
в ходе регулярной встречи глав правительств РФ и 
КНР были подписаны соглашения об информаци-
онном обмене между Международным информаци-
онным агентством «Россия сегодня» и Китайским 
информационным сайтом «Жэньминьван» и дого-
вор о  сотрудничестве между Международным 
информационным агентством «Россия сегодня» и 
Международным радио Китая[4]. С 2002 г. осущест-
вляется регулярное сотрудничество журналистов 
Хабаровского края и провинции Хэйлунцзян [5]. 
В ноябре 1997 г. в Пекине было подписано Согла-
шение о  сотрудничестве между ИТАР-ТАСС и 
Синьхуа. С 2002 г. проходят регулярные заседания 
Рабочей группы по делам китайско-российского 
сотрудничества в сфере средств массовой инфор-
мации в рамках двусторонней комиссии по делам 
сотрудничества в сфере образования, культуры, 
здравоохранения и спорта, на котором присутство-
вали представители СМИ двух государств, в том 
числе ИТАР-ТАСС и Синьхуа. С 2006 г. информа-
ционные агентства, крупные газеты, теле- и радио-
компании двух стран обмениваются делегациями, 
телепрограммами, проводят совместные семинары 
и конференции. В 2009 г. в Пекине прошел первый 
Всемирный медиа саммит. Инициатором его созыва 
выступило агентство Синьхуа, среди соучредите-
лей – агентство ИТАР-ТАСС. Второй медиа сам-
мит состоялся в июле 2012 г. в Москве. Эти формы 
сотрудничества приобрели регулярный характер 
[6]. Более чем за 10 лет уровень взаимодействия 
китайских и российских СМИ заметно вырос.  
С каждым годом проводится всё больше меропри-
ятий, на которых представители средств массовой 
информации обсуждают актуальные проблемы, 
делятся опытом и налаживают контакты между 
двумя странами. 

В 2015 г. Россия и Китай подписали Соглашение 
о сотрудничестве в области обеспечения междуна-

родной информационной безопасности [7]. Страны 
договорились о тесном сотрудничестве в проти-
водействии международной киберпреступности, 
обмене информацией между соответствующими 
правоохранительными органами, обмене опы-
том в технологиях кибербезопасности и создании 
каналов коммуникации для быстрого реагирова-
ния на киберугрозы. Документ является важным 
стратегическим шагом в  отношении РФ и КНР, 
укрепляет линию их сотрудничества в процессе 
становления политики информационной безопас-
ности, которую Россия предлагала урегулировать 
в международном плане Западу. 

В 2016 г. В.В. Путин и Си Цзиньпин подписали 
Совместное заявление о сотрудничестве в области 
развития информационного пространства [8]. Оно 
подтвердило расширение сотрудничества в инфор-
мационной сфере, противодействие использованию 
информационного пространства для вмешатель-
ства во внутренние дела государств, укрепление 
экономического сотрудничества в  информаци-
онной сфере, защиту прав и интересов граждан 
в информационном пространстве и т.п. По мере 
того, как происходит развитие отношений России 
и Китая в политической, экономической и других 
областях, связи масс-медиа становятся теснее и 
прочнее.

Для успешной реализации целей и задач 
публичной дипломатии необходимо четко пред-
ставлять субъект и объект, включаемые в организа-
цию кросскультурных коммуникаций. Субъектом 
межкультурных коммуникаций в данном случае 
являются государственные органы власти и управ-
ления региона. За прошедшие годы ими создана 
международно-правовая основа для развития 
необходимых связей между государствами в обла-
сти культурного взаимодействия. Однако реализа-
ция нормативной базы носит непоследовательный 
характер и серьёзно ограничена целым рядом фак-
торов.

Во многом отношения между странами зави-
сят от  сложившихся в  них этнических стерео-
типов, через которые формируются отношения 
между ними. Этнические стереотипы формиру-
ются на протяжении десятилетий, иногда столетий. 
Разрушению целого ряда этнических стереотипов 
советского времени привело к перестройке обще-
ственного сознания на евразийском пространстве, 
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которое до сих пор не завершено. Эта подвижность 
во многом определяется такими факторами, как 
продолжающийся процесс формирования обще-
ственного сознания в условиях становления и раз-
вития новой государственности и национальной 
самоидентификации. Противоречивость этого про-
цесса обусловлена тем фактором, что практически 
во всех случаях государственность формируется 
на базе становления национальной самоиденти-
фикации в обществах, которым от СССР достался 
мультикультуральный состав. Политическими 
элитами евразийских государств этот фактор не 
учитывается в достаточной степени, что чревато 
известными конфликтами в  регионе. В  основе 
этнических стереотипов лежат культурные тради-
ции народов и их религиозные особенности. Эти 
обстоятельства могут быть использованы различ-
ными политическими силами в  целях развития 
отношений сотрудничества или конфликта. Нако-
нец, важный фактор формирования общественного 
сознания — это идеологические установки, вне-
дряемые в обществе различными политическими 
силами. С крушением советской системы идеоло-
гическая борьба не ослабла, а еще более усилилась 
на  евразийском пространстве, приобрела более 
разнообразный характер. Эта борьба отражает 
столкновение различных политических сил внутри 
отдельных стран, но на евразийском пространстве 
она включает в себя еще и отношение к интеграци-
онным процессам и отношение к России. От этой 
борьбы зависит внешняя и внутриполитическая 
стабильность на евразийском пространстве.

Поэтому для публичной дипломатии на евра-
зийском пространстве важнейшее значение 
приобретает вопрос об объекте этой диплома-
тии – общественности, её активном вовлечении 
в процессы взаимодействия государств, вовлече-
ния в интеграционные процессы на евразийском 
пространстве. При этом эффективность такой 
дипломатии во многом связана с  включением 
общественности в  разные формы обмена. Она 
должна стать не пассивным объектом информа-
ционного воздействия, а активным участником 
интеграции стран евразийского региона. Руково-
дители новых независимых государств не могли 
не осознавать необходимости что-то сделать с раз-
валинами советской культуры. В этом контексте 
создание Содружества Независимых Государств 

представлялось некоторым государственным 
деятелям как «форма мягкого развода» бывших 
советских республик, которая позволит избежать 
каких-то резких эксцессов, другим – попыткой 
сохранить доставшийся от  СССР «культурный 
багаж» и связи с  русской культурой, благодаря 
которым народы этих стран перешагнули через 
целые исторические эпохи. Необходимо было 
также обеспечить граждански мир в полиэтничных 
обществах. Радикально настроенные руководители 
– рассматривали СНГ как возможность преодолеть 
советский мультикультурализм и сформировать 
монокультурные государства, постепенно выдавли-
вая носителей культур других народов со «своей» 
территории. По существу такие различные взгляды 
на  культуру независимых государств находили 
отражение и в отношении СНГ в целом. Однако 
практика функционирования СНГ в сфере куль-
турной политики в полной мере не удовлетворила 
никого из них. СНГ не удалось сохранить единое 
культурное пространство, где многонациональная 
культура сохранила бы свою целостность, следую 
общей системе идеалов. Но представление о един-
стве интересов народов постсоветского простран-
ства, включая сферу культуры, и некоторых общих 
ценностях, сформировавшихся исторически, 
сохранилось на пространстве СНГ. Те государства, 
руководство которых посчитало нежелательным 
сохранение общего культурного пространства как 
пространства взаимного равноправного общения 
и взаимообогащения культур народов, в конечном 
итоге утратило интерес к СНГ. Государства-члены 
Содружества в подавляющем большинстве ясно 
проявили стремление к сохранению и развитию 
общего культурного пространства. 

Приоритетность культурного сотрудничества 
и развития культурно-гуманитарных связей нашла 
отражение в статье 3 Устава СНГ, в котором отме-
чено, что Содружество основывается на уважении 
культурной самобытности входящих в него наро-
дов, тесном сотрудничестве в сохранении культур-
ных ценностей и культурном обмене [9].

Основная цель культурного взаимодействия 
стран СНГ в  области культуры, обозначенная 
в документах, – создание условий для формиро-
вания общего культурного пространства в сфере 
культуры, науки, образования, включая тури-
стическую сферу. Основополагающее значение 
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в  этом вопросе имеет Соглашение о  сотрудни-
честве в области культуры, подписанное 15 мая 
1992 г. в Ташкенте и ставшее первым документом 
Содружества в  области культурных связей. Это 
соглашение предполагает развитие целого спектра 
направлений культурных обменов на пространстве 
СНГ: в области музыкального, театрального, изо-
бразительного, эстрадного и циркового искусства, 
кино, телевидения, библиотечного и музейного 
дела, охраны и рационального использования объ-
ектов культурно-исторического наследия [10].

В последующие годы на основе ташкентского 
Соглашения был принят ряд документов, которые 
определяют важнейшие векторы развития сотруд-
ничества в отдельных областях культурной сферы. 
Это Соглашение о создании системы межбиблио-
течного абонемента государств – участников СНГ 
[11]; Соглашение о вывозе и ввозе культурных цен-
ностей [12]; Соглашение о совместном производ-
стве фильмов. [13] Практическая реализация этих 
направлений отражена в  программах основных 
мероприятий сотрудничества государств – участ-
ников СНГ в области культуры до 2000, 2005, 2010, 
2015 гг. Последняя программа включает период до 
2020 г.

В Концепции сотрудничества государств – 
участников СНГ в сфере культуры, которая и была 
принята в мае 2011 г., изложен «комплекс согла-
сованных позиций государств-участников СНГ 
в отношении межгосударственного сотрудничества 
в сфере культуры на долгосрочную перспективу» 
[14]. Основное внимание уделено созданию «бла-
гоприятных условий для распространения общих 
гуманистических ценностей народов государств 
Содружества, в том числе толерантности, дружбы 
и добрососедства, культуры мира, межнациональ-
ного и межконфессионального согласия, уважения 
к культуре, языкам и традициям других народов» 
[14].

Вопросы укрепления сотрудничества в области 
культуры и образования были включены и в дру-
гие межгосударственные документы, например, 
«Декларацию глав государств – участников Содру-
жества Независимых Государств о  дальнейшем 
развитии всестороннего сотрудничества», подпи-
санную 5 декабря 2012 г. в Ашхабаде.

Новая программа культурного обмена, «Основ-
ные мероприятия сотрудничества государств 

– участников СНГ в области культуры на 2016– 
2020 годы», была принята 29 мая 2015 г. в Респу-
блике Казахстан. В  документе были изложены 
основные направления и конкретные инструменты 
реализации Концепции сотрудничества в  сфере 
культуры (2011 г.). Для ее практической реализа-
ции было разработано более 120 акций междуна-
родного и национального уровня, сформулирован 
«целый комплекс мероприятий по углублению вза-
имодействия в  театрально-концертной области, 
в музыкальной и библиотечной сферах, а также 
в таких областях, как кино, наука, образование, 
изобразительное искусство, информационная дея-
тельность и совместная подготовка кадров» [15].

Все эти документы заложили прочные право-
вые основы взаимодействия государств – участни-
ков Содружества Независимых Государств в сфере 
культуры, которое динамично развивается на дву-
сторонней и многосторонней основе и включает 
множество направлений и форм. Культурный диа-
лог в них рассматривается как важнейшая основа 
духовного единства государств Содружества.

На евразийском пространстве активную 
роль играет Китайская Народная Республика и 
её публичная дипломатия, о  которой все более 
широко заявляет китайское руководство [16]. Осо-
бенно важное значение для евразийского простран-
ства она приобрела после провозглашения Китаем 
стратегической инициативы по  созданию Эко-
номического пояса Нового Шёлкового пути [17].
Инициатива распространяется на страны, которые 
являются членами СНГ и так или иначе участвуют 
в процессах экономической интеграции в рамках 
ЕАЭС. Китайская инициатива привлекает потенци-
альной возможностью крупных инвестиций в эко-
номику региона. Возможное сопряжение интересов 
государств требует координаций усилий госу-
дарств на евразийском пространстве и создание 
благоприятного климата для сотрудничества. КНР 
и РФ стремятся сопрягать свои усилия на евразий-
ском пространстве. 8 мая 2015 года Россия и Китай 
подписали соглашение о сопряжении Евразийского 
экономического союза (ЕАЭС) и китайской ини-
циативы Экономического пояса Шелкового пути 
(ЭПШП) [18].

Современный этап сотрудничества РФ и КНР, 
наверное, нужно отсчитывать с момента заклю-
чения «Договора о  добрососедстве, дружбе и 
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сотрудничестве между Российской Федерацией 
и Китайской Народной Республикой» от 16 июля 
2001 г. Он играет важную роль в развитии и пер-
спективе российско-китайских взаимоотношений. 
Договор, представляющий собой итог совместных 
усилий двух сторон, обобщил достижения, полу-
ченные в разных областях сотрудничества между 
двумя странами в течение 1992–2000 гг. [18]. Говоря 
о  результатах его реализации в гуманитарной 
сфере, министр иностранных дел России С. В. Лав-
ров отметил: «Впечатляющий прогресс достиг-
нут в  сотрудничестве в  гуманитарной области.  
Многократно возросла интенсивность культурных 
и образовательных контактов. В 2016–2017 гг. про-
водятся Годы СМИ двух стран: главная задача этой 
инициативы − упрочение партнерства между жур-
налистскими сообществами. В результате укрепля-
ются взаимопонимание и дружба между нашими 
народами, социальная основа двусторонних связей. 
Особенно отрадно, что их «передовым отрядом» 
становится молодежь, за которой – будущее взаи-
моотношений наших государств» [18]. Подписание 
договора способствовало проведению перекрёст-
ных годов – Года России в Китае и Китая в России, 
а также обмену Годами национальных языков.

В соответствии с  договоренностью, достиг-
нутой Президентом Российской Федерации и 
Председателем Китайской Народной Республики 
на  встрече в  г. Пекине 18 июля 2000  г. и реше-
нием, принятым на пятой регулярной встрече глав 
правительств двух стран в 2000 г., была создана  
Российско-Китайская Межправительственная 
Комиссия по сотрудничеству В области образо-
вания, культуры, здравоохранения и спорта [19]. 
Она была призвана стимулировать российско- 
китайское культурное взаимодействие в  рамках 
механизма регулярных встреч глав правительств 
двух стран. Ею были выработаны конкретные 
планы по расширению и углублению кооперации 
двух стран в  гуманитарной сфере [19]. В октя-
бре 2014  г. в ходе регулярной встречи глав пра-
вительств РФ и КНР были подписаны Протокол 
15-го заседания Российско-Китайской Комиссии 
по  гуманитарному сотрудничеству и Протокол 
о реализации Плана российско-китайских меро-
приятий в гуманитарной сфере по празднованию 
70-летия Победы во Второй мировой войне. В ходе 
встречи обсуждались перспективные направле-

ния совместной работы в различных сферах, таких 
как образование, культура, молодежная политика, 
здравоохранение, спорт. В мае 2017 г. состоялось 
первое заседание российско-китайской подкомис-
сии по сотрудничеству в области архивного дела 
[20].

Российско-китайское сотрудничество в области 
образования базируется на межправительствен-
ных соглашениях о взаимном признании и экви-
валентности документов об образовании и ученых 
степенях (1995  г.); об изучении русского языка 
в Китайской Народной Республике и китайского 
языка в Российской Федерации (2005 г.); а также 
соглашении между Министерством образования 
и науки Российской Федерации и Министерством 
образования Китайской Народной Республики 
о сотрудничестве в области образования (2006 г.). 
Уточнение и дополнение мероприятий сотрудни-
чества проводится в  рамках работы российско- 
китайской подкомиссии по сотрудничеству в обла-
сти образования [21].

В ноябре 2003  г. Россия и Китай подписали 
Соглашение об изучении русского языка в Китай-
ской Народной Республике и китайского языка 
в Российской Федерации. на его основе ежегодно 
осуществляется обмен студентами, специалистами 
и персоналом, учебниками иностранных языков, 
учебных материалов, опытом преподавания и 
современными информационными технологи-
ями в образовании. При поддержке министерств 
образования двух стран в России были созданы 
центры по изучению китайского языка, которые 
успешно функционируют при Московском горном 
университете), Санкт-Петербургском государ-
ственном университете и Дальневосточном госу-
дарственном университете. Россия также открыла 
в китайских вузах 10 центров русского языка [22]. 
Во многих ВУЗах и средних школах России изуча-
ется китайский язык. Русский язык также изучают 
свыше 70 тыс. китайских школьников в 100 шко-
лах Китая. Только в Пекине более 700 студентов 
обучаются по специальности «русский язык». Как 
иностранный он преподается в ведущих вузах сто-
лицы – Пекинском университете, Пекинском педа-
гогическом и Народном университетах, Институте 
языка и культуры, Институте экономики, Хэйлун-
цзянском и Даляньском университетах, Пекинском 
и Шанхайском университетах иностранных язы-
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ков и ряде других вузов. Уровень сотрудничества 
в области образования закладывает основы буду-
щего сотрудничества между нашими странами.

В области гуманитарного сотрудничества 
крайне важны контакты на разных уровнях: в науч-
ной, экономической, культурной сферах. Немало-
важную роль играет обмен студентами. Россия 
в этом направлении уже сделала немало. В Китае 
также подписано немало документов в этой сфере, 
конечно, это очень хорошее начало, но теперь стра-
нам нужно расширить и продвинуть вперед наше 
сотрудничество. 

Для устойчивого гуманитарного сотрудниче-
ства исключительно важное значение имеет диа-
лог общественности. Большую роль в этой сфере 
играют Российско-китайский комитет дружбы, 
мира и сотрудничества, и возрождение обществ 
дружбы России и Китая в субъектах РФ. Они обра-
щается к традициям хорошо известной в нашей 
стране и Китае «народной дипломатии». 12 ноября 
2014 г. в государственной резиденции Дяоюйтай 
в Пекине состоялась первая встреча сопредседа-
телей Китайско-Российского комитета дружбы, 
мира и развития — Дай Бинго и Бориса Титова [23].  
В июле 2017 г. состоялась встреча руководителей 
Комитета с главами РФ и КНР [25].

Стратегическая инициатива породила новое 
направление в научных исследованиях, носящее 
комплексный характер и изучающее различные 
аспекты реализации стратегии Нового Шелко-
вого пути. Накануне встречи на высшем уровне 
в Пекине были обнародованы данные КНР о мас-
штабах и характере международного научного 
сотрудничества по  проблеме «Один пояс, один 
путь». По неполной статистике, научно-исследова-
тельские структуры и высшие учебные заведения 
КНР поочередно учредили исследовательские плат-
формы для изучения «Одного пояса, одного пути». 
К настоящему времени, таких научных центров 
насчитывается около 300. Более того, существует 
уже более 50 иностранных «мозговых центров», 
которые занимаются исследованием «Одного пояса, 
одного пути». Аналитические центры Центральной 
Азии, Юго-Восточной Азии и западных стран соби-
рают группы и проводят исследования на эту тему. 
Серия результатов исследований уже представлена 
мировой общественности. Китайские «мозговые 
центры» уже опубликовали более 400 тематиче-

ских книг, а зарубежные аналитические заведения 
выпустили свыше сотни исследовательских докла-
дов на тему «Одного пояса, одного пути». 

Постоянный вице-председатель Китайского 
отделения Международного экономического цен-
тра Чжан Сяоцян отметил, что параллельные 
тематические заседания позволят экспертам «моз-
говых центров» обменяться мнениями по вопросам 
продвижения сотрудничества в рамках «Одного 
пояса, одного пути», а также по поводу выявления 
активной роли «мозговых центров». Планируется 
достичь «Договоренностей по строительству кра-
сочного Шелкового пути».

По словам заместителя министра образования 
КНР Тянь Сюэцзюня, Министерство образования 
Китая активно продвигает осуществление плана 
по  привлечению иностранных студентов в  рам-
ках программы «Шелкового пути» для подготовки 
посланников между народами разных стран. Была 
учреждена стипендия китайского правительства 
«Шелковый путь», по которой ежегодно будет пре-
доставляться 10 тысяч грантов для учебы в Китае 
новым учащимся стран, лежащих вдоль «Одного 
пояса, одного пути».

Заместитель министра культуры КНР Дин Вэй 
рассказал о работе по культурному обмену. Мини-
стерство культуры Китая укрепляет межправи-
тельственное сотрудничество. К концу 2016 года 
ведомство уже подписало соглашения по  куль-
турному обмену между правительствами более 
60  стран вдоль «Одного пояса, одного пути».  
Китай планирует к  2020 году увеличить число 
людей, задействованных в  культурных кон-
тактах между Китаем и странами и регионами 
вдоль «Одного пояса, одного пути» до 30 тысяч. 
Более того, КНР планирует пригласить в страну 
на  обмены и повышение квалификации около 
800 экспертов, китаистов и переводчиков «мозго-
вых центров», а также подготовить 150 молодых 
международных специалистов в области восста-
новления культуры и музейного управления пер-
соналом.

Заместитель начальника Государственного 
управления по делам печати, издательств, радио, 
кино и телевидения КНР Тун Ган отметил, что 
с целью выявления связующей роли радио, кино 
и новостной индустрии в рамках «Одного пояса, 
одного пути», Государственное управление 
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по делам печати, издательств, радио, кино и теле-
видения Китая, начиная с 2013 года, осуществляет 
Проект в  области кино и телевидения «Шелко-
вый путь» и Образовательный проект «Шелко-
вый путь». В 2014 был проведен международный 
кинофестиваль «Шелковый путь». В прошлом году 
в фестивале уже принимали участие 57 стран [26].

Таким образом мы видим, что первоначальный 
проект осуществления логистического проекта 
транспортных коммуникаций Китай – Европа, 
в результате обсуждения быстро до стратегиче-
ского проекта «экономического пояса Нового Шел-
кового пути», который предусматривал обширную 
зону ускоренного экономического развития для 
стран, находящихся в русле логистики «Шелкового 
пути», а сегодня представляется как обширная зона 
межцивилизационного развития.

Инициатива приобрела характер стратеги-
ческого проекта, который, во-первых, является 
своеобразным ответом на  проект глобального 
развития стран Запада, который сегодня оказался 
в определенном тупике и стал отвергаться значи-
тельной частью западного общества. Транснаци-
ональные корпорации, преодолев сопротивление 
современных западных национальных демокра-
тий, пытаются создать глобальный рынок, осво-
бодившись от  всяких социальных обязательств 
перед обществом. Для того, чтобы осуществить 
этот глобальный проект им приходится отказаться 
от социализации личности, оставить индивиду-
альность один на один с чистым рынком, лишив её 
всякий ограничений морали и культуры, которое 
вырабатывало человечество на протяжении всей 
своей истории. Разложение западной цивилиза-
ции приобретает пугающий характер. Побочным 
явлением этого разложения становиться междуна-
родный терроризм, превращающий людей в залож-
ников общества, пренебрегающего человеческой 
жизнью, вовлекающей человечество в варварство 
и хаос. Везде, где Запад пытается искусственно 
внедрить свои идеалы, сегодня процветают кор-
рупция, деградация общественных отношений, 
преступность и насилие, распад государственно-
сти и замена национальной культуры её национа-
листическими извращениями или низкопробной 
массовой культурой. 

Стратегический проект «Один пояс – один 
путь» предполагает глобализацию не через про-

тивопоставление национального и глобального,  
а через гармоничное развитие – синтез националь-
ного и глобального, который позволяет не разру-
шать, а созидать новую глобальную реальность 
на основе уважения национальных особенностей, 
использования национальных традиций и менталь-
ности в деле формирования новой экономической 
реальности, которая преобразует в свою очередь 
образ жизни и культуру народов, вовлеченных 
в экономическое развитие в рамках пояса Нового 
шелкового пути. При этом никто не объявляется 
врагом или отсталым народом, удел которого 
максимально сократить свою численность, чтобы 
предоставить «жизненное пространство» для 
«золотого миллиарда». Взаимное уважение культур 
народов и сохранение их культурного многообра-
зия – основа гармоничного развития, позволяю-
щего преодолеть межнациональные конфликты и 
недоверие между народами.

На евразийском пространстве процессы вза-
имодействия народов, культур, государств все 
отчетливее приобретают характер созидательного 
сотрудничества, которое позволит сформиро-
вать пространство гармоничного сотрудничества,  
способное сформировать новое социально- 
экономическую, культурную и общественно- 
политическую ситуацию в регионе. Евроазиатское 
сотрудничество призвано создать зону стабильно-
сти и процветания многих народов мира и внести 
свой вклад в развитие человеческой цивилизации.
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